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1564-е ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ СОВЕТА 
 

 

1. Дата: четверг, 14 мая 2026 года (Ратзал) 

 

Открытие:  10 час. 05 мин. 

Перерыв:  10 час. 10 мин. 

Возобновление: 10 час. 25 мин. 

Закрытие:  12 час. 50 мин. 

 

 

2. Председатель: г-н Н. Платтнер 

 

Российская Федерация (Приложение 1) 

 

 

3. Обсуждавшиеся вопросы – Заявления – Принятые решения/документы: 

 

Пункт 1 повестки дня: ПРОДОЛЖАЮЩАЯСЯ АГРЕССИЯ 

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ПРОТИВ 

УКРАИНЫ 

 

Председатель, Украина (PC.DEL/457/26), Соединенное Королевство, 

Канада (PC.DEL/463/26), Кипр – Европейский союз (присоединились 

Албания, Андорра, Босния и Герцеговина, Грузия, Исландия, 

Лихтенштейн, Молдова, Норвегия, Северная Македония, Украина и 

Черногория) (PC.DEL/463/26), Турция, Норвегия, Венгрия 

(PC.DEL/471/26 OSCE+), Российская Федерация (PC.DEL/451/26/Rev.1) 

 

Пункт 2 повестки дня: ДОКЛАД КООРДИНАТОРА ПРОЕКТОВ ОБСЕ 

В УЗБЕКИСТАНЕ 

 

Председатель, Координатор проектов ОБСЕ в Узбекистане (PC.FR/3/26 

OSCE+), Кипр – Европейский союз (присоединились Албания, Андорра, 

Босния и Герцеговина, Исландия, Лихтенштейн, Молдова, Норвегия, 

Северная Македония, Сербия, Украина и Черногория), Соединенные 

Штаты Америки (PC.DEL/470/26), Российская Федерация 

(PC.DEL/452/26), Туркменистан (также от имени Казахстана, 
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Кыргызстана и Узбекистана) (PC.DEL/468/26 OSCE+), Турция, 

Соединенное Королевство, Финляндия, Таджикистан, Узбекистан 

 

 

Пункт 3 повестки дня: РЕШЕНИЕ О НАЗНАЧЕНИИ ВНЕШНЕГО 

РЕВИЗОРА 

 

Председатель 

 

Решение. Постоянный совет принял Решение № 1528 (PC.DEC/1528) 

о назначении внешнего ревизора; текст Решения прилагается к 

настоящему Журналу. 

 

Кипр (также от имени Австрии, Бельгии, Болгарии, Венгрии, Германии, 

Греции, Дании, Ирландии, Испании, Италии, Латвии, Литвы, 

Люксембурга, Мальты, Нидерландов, Польши, Португалии, Румынии, 

Словакии, Словении, Финляндии, Франции, Хорватии, Чехии, Швеции 

и Эстонии) (интерпретирующее заявление, см. Добавление к Решению), 

Председатель 

 

Пункт 4 повестки дня: ОБЗОР ТЕКУЩИХ ВОПРОСОВ 

 

Продолжающиеся попытки некоторых государств-участников подорвать 

усилия по поиску долгосрочного и устойчивого мирного решения украинского 

кризиса: Российская Федерация (PC.DEL/453/26) 

 

Пункт 5 повестки дня: ДОКЛАД О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

 

a) Поездка Действующего председателя ОБСЕ г-на И. Кассиса в Молдову 

14–15 мая 2026 года: Председатель 

 

b) Выступление специального представителя Действующего председателя 

ОБСЕ по вопросам гражданского общества г-жи А. Ювонен на втором 

Дополнительном совещании по человеческому измерению на тему 

«Защита гражданского пространства в цифровую эпоху», 

состоявшемся в Вене 11–12 мая 2026 года: Председатель 

 

с) Поездка специального представителя Действующего председателя 

ОБСЕ по вопросам гражданского общества г-жи А. Ювонен в Словакию 

14 мая 2026 года: Председатель 

 

d) Участие личного представителя Действующего председателя ОБСЕ по 

борьбе с антисемитизмом раввина Э. Бейкера в заседании сети 

специальных посланников и координаторов по борьбе с антисемитизмом 

(SECCA), состоявшемся в Женеве 12 мая 2026 года: Председатель 

 

е) Участие специального представителя Действующего председателя 

ОБСЕ по Южному Кавказу г-на К. Шпэти в 132-й встрече в рамках 

механизма по предотвращению инцидентов и реагированию на них 
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(МПИР), состоявшейся в Эргнети, Грузия, 14 мая 2026 года: 

Председатель 

 

f) Недавнее заседание консультативной группы по вопросу о будущих 

действующих председательствах в ОБСЕ: Председатель 

 

Пункт 6 повестки дня: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

 

Объявление о распространении письменного доклада Генерального секретаря 

(SEC.GAL/58/26 OSCE+): директор Канцелярии Генерального секретаря 

 

Пункт 7 повестки дня: ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 

 

a) Задействование Московского механизма в связи с осуществляемой 

Российской Федерацией милитаризацией и индоктринацией украинских 

детей: Франция (также от имени Австрии, Албании, Андорры, Бельгии, 

Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Германии, Греции, Грузии, 

Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Канады, Кипра, Латвии, 

Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Молдовы, Монако, 

Нидерландов, Норвегии, Польши, Португалии, Румынии, Сан-Марино, 

Северной Македонии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства, 

Финляндии, Хорватии, Черногории, Чехии, Швеции и Эстонии) 

(Приложение 2), Святой Престол (PC.DEL/454/26 OSCE+), Российская 

Федерация (PC.DEL/466/26 OSCE+), Украина (PC.DEL/458/26), Беларусь 

(PC.DEL/461/26 OSCE+), Кипр – Европейский союз 

 

b) Азиатская конференция 2026 года, которая состоится в Бангкоке 

28–29 мая 2026 года: Российская Федерация (PC.DEL/456/26), Беларусь 

(PC.DEL/462/26 OSCE+) 

 

c) Напоминание о регистрации участников Азиатской конференции 

2026 года, которая состоится в Бангкоке 28 –29 мая 2026 года: 

Финляндия 

 

d) Ответ на заявление, сделанное делегацией Молдовы на 1562-м заседании 

Постоянного совета, состоявшемся 30 апреля 2026 года: Российская 

Федерация (PC.DEL/464/26), Молдова 

 

 

4. Следующее заседание: 

 

четверг, 21 мая 2026 года, 10 час. 00 мин., Ратзал 
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ЗАЯВЛЕНИЕ ДЕЛЕГАЦИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
 

 

Г-н Председатель, 

 

вызывает разочарование, что швейцарское Действующее председательство в угоду 

политической конъюнктуре продолжает включать в повестку дня Постоянного совета 

конфронтационный пункт на тему «российской агрессии против Украины». 

 

 Подобные действия Председательства прямо противоречат установленным 

Правилами процедуры постоянным пунктам повестки дня (раздел IV.1 (C). Это 

исключает возможность равноправного недискриминационного участия в обсуждении 

событий на Украине и вокруг неё. 

 

 Созыв заседаний Постоянного совета должен в полной мере соответствовать 

Правилам процедуры ОБСЕ в части консультаций со всеми государствами-

участниками (ст. IV.1 (С) пп. 1 и 3) и не может идти вразрез с положениями мандата 

Председательства, который недвусмысленно обязывает учитывать в действиях весь 

спектр мнений (Решение МС(10).DEC/8, Порту, 2002 год). 

 

 Просьба отразить данную официальную оговорку в Журнале дня сегодняшнего 

заседания Постоянного совета по смыслу ст. IV.1 (A) п. 6 Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ ФРАНЦИИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ АВСТРИИ, АЛБАНИИ, АНДОРРЫ, БЕЛЬГИИ, 

БОЛГАРИИ, БОСНИИ И ГЕРЦЕГОВИНЫ, ВЕНГРИИ, ГЕРМАНИИ, 

ГРЕЦИИ, ГРУЗИИ, ДАНИИ, ИРЛАНДИИ, ИСЛАНДИИ, ИСПАНИИ, 

ИТАЛИИ, КАНАДЫ, КИПРА, ЛАТВИИ, ЛИТВЫ, 

ЛИХТЕНШТЕЙНА, ЛЮКСЕМБУРГА, МАЛЬТЫ, МОЛДОВЫ, 

МОНАКО, НИДЕРЛАНДОВ, НОРВЕГИИ, ПОЛЬШИ, 

ПОРТУГАЛИИ, РУМЫНИИ, САН-МАРИНО, СЕВЕРНОЙ 

МАКЕДОНИИ, СЛОВАКИИ, СЛОВЕНИИ, СОЕДИНЕННОГО 

КОРОЛЕВСТВА, ФИНЛЯНДИИ, ХОРВАТИИ, ЧЕРНОГОРИИ, 

ЧЕХИИ, ШВЕЦИИ И ЭСТОНИИ) 
 

 

 Я имею честь выступить от имени 41 государства – участника ОБСЕ: 

 

 Австрии, Албании, Андорры, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, 

Венгрии, Германии, Греции, Грузии, Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, 

Канады, Кипра, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Молдовы, 

Монако, Нидерландов, Норвегии, Польши, Португалии, Румынии, Сан-Марино, 

Северной Македонии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства, Финляндии, 

Хорватии, Черногории, Чехии, Швеции, Эстонии и моей страны – Франции. 

 

 Эти государства-участники подписали совместное письмо, приводящее в 

действие Московский механизм, которое я зачитаю вам целиком, прежде чем 

направить его в Бюро по демократическим институтам и правам человека (БДИПЧ). 

 

 Полномасштабная агрессивная война Российской Федерации против Украины 

продолжается уже пятый год. Уже пятый год продолжается и незаконная оккупация 

Россией частей Запорожской и Херсонской областей, а незаконная оккупация 

Автономной Республики Крым, города Севастополя и частей Донецкой и Луганской 

областей – уже 13-й год. Продолжают поступать сообщения о масштабных 

нарушениях и ущемлениях норм международного права прав человека и 

международного гуманитарного права, многие из которых могут представлять собой 

наиболее тяжкие международные преступления. 
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 В свете этого мы глубоко встревожены достоверными и все более частыми 

сообщениями о том, что Российская Федерация систематически подвергает украинских 

детей – особенно тех, кто находится на временно оккупированных территориях 

Украины, а также тех, кто был насильно перемещен на такие территории или 

незаконно вывезен в Россию, – милитаризации, индоктринации, принуждению и 

другим репрессивным методам воздействия, направленным, в частности, на 

уничтожение украинской идентичности и навязывание лояльности по отношению 

к оккупационной власти. 

 

 Подписавшие письмо напоминают, что государства – участники ОБСЕ уже пять 

раз, предварительно проведя двусторонние консультации с Украиной в рамках 

Венского механизма, задействовали положения пункта 8 Московского механизма в 

порядке реагирования на российскую агрессию. Начиная с 2022 года создаваемые по 

линии Московского механизма миссии фиксируют нарушения международного 

гуманитарного права и международного права в области прав человека, а также 

выявляют факты систематического совершения серьезных международных 

преступлений. Так, в 2023 году специальная миссия в рамках Московского механизма 

сообщила о насильственном перемещении и (или) незаконной депортации украинских 

детей в Российскую Федерацию, включая проведение по отношению к ним политики 

ассимиляции и принудительное прохождение ими «военной подготовки». 

 

 Мы отмечаем, в частности, что Украина, Организация Объединенных Наций 

и организации гражданского общества продолжают документировать случаи 

незаконного вывоза и (или) насильственного перемещения детей и причинения им 

серьезного вреда. Официальный украинский информационный портал «Дети войны» 

сообщает среди прочего, что по состоянию на 23 марта 2026 года «депортации и (или) 

насильственному перемещению» подверглись 20 000 детей [цифра предоставлена 

организацией Bring Kids Back UA («Вернем детей на Украину»)], наряду с другими 

подтвержденными данными о жертвах среди детей и детях, пропавших без вести. 

 

 В своем последнем докладе Независимая международная комиссия по 

расследованию по Украине, основываясь на убедительных доказательствах депортации 

и перемещения в общей сложности 1205 детей из пяти областей Украины, пришла к 

выводу, что российские власти совершили действия, «которые могут быть 

квалифицированы как преступления против человечности и военные преступления 

в виде депортации и насильственного перемещения детей». 

 

 Исходя из выводов предыдущих миссий в рамках Московского механизма, 

а также из других достоверных сообщений, можно заключить, что мы сейчас 

сталкиваемся с конкретным гуманитарным вопросом неотложного характера: как 

защитить украинских детей, находящихся в условиях оккупации и (или) вооруженного 

конфликта, от незаконной депортации, принудительной ассимиляции, перевоспитания, 

милитаризации, индоктринации, навязчивой пропаганды, запугивания и насилия. 

Достоверные исследования на основе открытых источников позволили выявить 

обширную инфраструктуру, на которую опирается подобного рода практика. Так, 

например, лаборатория гуманитарных исследований Школы общественного 

здравоохранения Йельского университета сообщила в сентябре 2025 года, что детей из 

Украины разместили как минимум в 210 учреждениях в России и на временно 
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оккупированной территории Украины, и описала распространенные схемы 

«перевоспитания и милитаризации». 

 

 Мы выражаем глубокую озабоченность в связи с тем, что помимо 

индоктринации и милитаризации действия России в отношении украинских детей 

включают оказание давления, репрессии, незаконное усыновление и применение 

к детям психологического и физического насилия, особенно на временно 

оккупированных территориях Украины, а также в процессе их насильственного 

перемещения или незаконной депортации. 

 

 Эти действия наносят удар по наиважнейшим принятым в рамках ОБСЕ 

обязательствам и нормам защищающей детей международно-правовой базы, включая 

обязательства государств-участников в рамках международного права прав человека и 

международного гуманитарного права. 

 

 Будучи серьезно обеспокоены таким развитием событий и основываясь на 

итогах консультаций с Украиной в рамках Венского механизма, делегации 

41 государства-участника настоящим заявлением задействуют сегодня Московский 

механизм ОБСЕ в соответствии с пунктом 8 Московского документа. 

 

 Мы просим БДИПЧ направить Украине запрос о том, готова ли она пригласить 

миссию экспертов для дальнейшей работы на основе ранее сделанных выводов и для 

того, чтобы: 

 

1. Установить факты и обстоятельства возможных нарушений соответствующих 

обязательств в рамках ОБСЕ, а также нарушений и ущемлений норм международного 

права прав человека и международного гуманитарного права, связанных с 

осуществлением Российской Федерацией милитаризации и индоктринации украинских 

детей, в частности, на временно оккупированных территориях Украины и в контексте 

насильственного перемещения и (или) незаконной депортации; 

 

2. Собрать, обобщить и проанализировать информацию о подобного рода 

практике, включая типичные случаи принуждения, запугивания, репрессий, 

незаконного лишения свободы, незаконного усыновления, жестокого обращения и 

других форм насилия в отношении детей; 

 

3. Продолжить сбор, обобщение и анализ информации о законодательной базе, 

принятой Россией в этих целях, а также об учебных программах, навязываемых 

украинским детям на временно оккупированных территориях; 

 

4. Оценить, содержит ли такая практика признаки скоординированной и 

систематической политики, направленной, в частности, на стирание украинской 

идентичности детей, в том числе путем незаконного усыновления, а также на 

изменение гражданства детей и их подготовку к служению оккупационной власти; 

 

5. Оценить воздействие данной практики на права украинских детей, включая 

право на жизнь и развитие личности, на здоровье, получение образование, семейную 

жизнь, равенство и недискриминацию, а также на защиту от всех форм насилия, и 
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представить рекомендации о неотложных мерах по защите детей, профилактике и 

путях обеспечения ответственности; 

 

6. Подготовить рекомендации относительно соответствующих механизмов 

привлечения к ответственности, в частности о том, как государства-участники и 

институты ОБСЕ могут поддержать усилия по документированию фактов и защите 

детей, их возвращению и реинтеграции, а также международное сотрудничество с 

целью положить конец безнаказанности за преступления против детей. 

 

 Мы также предлагаем БДИПЧ представить любую соответствующую 

информацию или документацию, полученную в результате работы любой новой 

экспертной миссии, другим соответствующим механизмам привлечения виновных к 

ответственности, а также национальным, региональным или международным судам 

или трибуналам, которые обладают или, возможно, будут в дальнейшем наделены 

соответствующей юрисдикцией. 

 

 Отказ России от сотрудничества с механизмами ОБСЕ по человеческому 

измерению в отношении Украины был постоянным характерным обстоятельством 

работы предыдущих миссий. Тем не менее мы твердо заявляем, что Московский 

механизм был утвержден всеми государствами-участниками на основе консенсуса и 

остается важнейшим инструментом ОБСЕ для установления фактов, выявления 

распространенной практики и выработки рекомендаций для государств-участников в 

случае возникновения серьезных проблем в области человеческого измерения. 

 

 Прошу приложить текст данного заявления к Журналу сегодняшнего заседания. 

 

 Благодарю за внимание. 
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РЕШЕНИЕ № 1528 

НАЗНАЧЕНИЕ ВНЕШНЕГО РЕВИЗОРА 
 

 

 Постоянный совет, 

 

 ссылаясь на статью VIII Финансовых правил от 27 июня 1996 года 

(DOC.PC/1/96), касающуюся внешних ревизоров ОБСЕ, 

 

 принимая во внимание предложение Государственного управления по аудиту 

Республики Сербия о предоставлении ОБСЕ услуг по внешней ревизии (документ 

CIO.GAL/30/26 от 22 апреля 2026 года), 

 

 ссылаясь на финансовое правило 8.01 о назначении внешнего ревизора и сроке 

его пребывания в должности, 

 

 принимает любезное предложение Республики Сербия и назначает 

Государственное управление по аудиту Республики Сербия в качестве внешнего 

ревизора ОБСЕ на трехлетний срок, охватывающий финансовые ведомости за 2026, 

2027 и 2028 годы, начинающийся 2 июля 2026 года и завершающийся 1 июля 

2029 года. 

 

 В соответствии с финансовым правилом 8.01 путевые расходы и расходы на 

выплату суточных будут возмещаться из Сводного бюджета ОБСЕ. 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Кипра (также от имени Австрии, Бельгии, Болгарии, Венгрии, 

Германии, Греции, Дании, Ирландии, Испании, Италии, Латвии, Литвы, Люксембурга, 

Мальты, Нидерландов, Польши, Португалии, Румынии, Словакии, Словении, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Чехии, Швеции и Эстонии): 

 

 «В связи с Решением Постоянного совета о назначении внешнего ревизора 

государства – члены Европейского союза хотели бы выступить со следующим 

интерпретирующим заявлением в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил 

процедуры ОБСЕ. 

 

 Мы благодарим Государственное управление по аудиту Республики Сербия 

за выраженную готовность выполнять функции внешнего ревизора ОБСЕ в течение 

следующих трех лет. Внешняя ревизия международной организации представляет 

собой сложную задачу, выполнение которой должно опираться на долгосрочный 

подход. Поэтому трехлетний срок полномочий существенно важен для надлежащего 

контроля за финансовой стабильностью Организации, как это предусмотрено 

Финансовыми правилами. 

 

 Пользуясь возможностью, хотели бы также еще раз выразить благодарность 

Счетной палате Австрии, которая выполняла функции внешнего ревизора на 

протяжении последних трех лет. Мы помним все обстоятельства, при которых Счетная 

палата Австрии любезно согласилась выдвинуть свою кандидатуру уже на исходе 

2023 года после нескольких месяцев, в течение которых это место оставалось 

вакантным из-за отсутствия консенсуса. 

 

 Соответственно, государства – члены ЕС приветствуют возвращение к практике 

назначения внешнего ревизора Организации на обычный трехлетний срок в 

соответствии с Финансовыми правилами. 

 

 Просим приложить текст этого интерпретирующего заявления к принятому 

Решению и включить его в Журнал сегодняшнего заседания». 

 


